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Sapitr Ndoom  

Iyã walɩma hʋb   
 

A bikeŋa ala ba yɩtɩ Kande walɩ sɛbrɛ la nɩng kong. 
Fɩndɛ dõm, Kande da wãna a fɛkʋ hogo dɩ tufu di  
karamu, la kʋn di  y mde kɛ  ʋbɩ kʋn hoe di  bɛ tɛ di  
wa di  bo : «Kande, Kande! Mʋ dɔmɔ a kɛna wɔlɔmʋ. 
Ba bo ke Iyã wõfa a walɩ kerigi. La nkɔ, ase la gʋ?» 
Kande yoro di  ni:v «Mʋ hamandaa ke mʋ  yãa kʋn la 
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gʋ.» La, mʋ  y mde, bɛ gondu ʋ yao wɔlɔm la Iyã ʋ 
da ʋ gel fasɩ kʋn la kãng dõm la. Ʋ hoe ʋ ye ala la 
fatɩ di  dono Iyã wa.   
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Kande la Teesi a y mde nandɩ ya tɛ a dãng nangʋ ni 
ba fʋsa dʋrʋ wuleti, la ba mommu.  a yãbu kɛ  na 
Falala ala Iniko gʋ dagsɩ  umoke ba yãbi bɔrɔbi kʋn 
dɔmnɛ ba mɔmsɩ ba mʋ hoe ba bɛ  ɔŋɔ ba Iyã wa. Iyã 
bo ba n  ning da di  koptu ba dɔmɩ hɛ  ngɛ: « irigi na 
na hil  heng.  aaba  ɔmma di  dɛrɩ di  fɔ ŋɔtʋ!», la, di  
hɔ ŋɔ ba dɩ hɛ  ɛsɩ la dãng kong nene. Kɔ Teesi  ɩgɛ: 
«Iyã, nkɔ wɔ fa a walɩ hʋbɔ la?» Iyã harɩ di  fɔrʋ kong 
la di bo: «Ʋ kallɛ  aa gʋ dagsɩ a  aka kong yoro.» 
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Iniko, ala  ena magtɩ ɩ naa bole ning: « Mʋ  ɔɔ mʋ 
yao bo gʋ  aaba n   » Iyã yɛ   di wɔ ndɛ zaa di tɛrɛ a 
konne kong, la di bo di n  : «Di yãa la gʋ, mʋ  bi! 
Dʋgʋ di di fɔ ŋɔtʋ.»  

  Iniko  igi di yɩka. Di da boŋ   di nɔgfʋ  aaba dɔba 
halɩ hãna hãna, la a sɔ yã hɛ  n gondu hɛ  ng sogo, Iyã ba 
dʋgʋra di di woroŋgʋ  aaba. Gʋ tɔŋgɛ sanɛngkɔ, 
Baaba nandɩ kʋn hoe di fɔ ŋɔtʋrʋ la di ba wɔlla 
gɔy ni. Di  ɛrɩ halɩ wasɩ, di pãnga kong kɛndɩ la di 
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kosuru wasɩ. A fʋba beng dʋrʋ a  aka kong yoro da 
lagfa di nɛ.  

Fɛ  ndɛ dõm, Kande da wɛ na a daaga ni, la di  da sɛbra 
di  foll ba bɛng nɛ ke di yã zaa di hʋl a b iŋ . Gʋkɔ 
ni, a bɔrɔ bi woroŋge di kuru di mɔmsɩ di bollu nɛng: 
«   iŋ  naŋsa dara a sɩda kong nboo n sa hong »  

Kande da ba dɔmɔnda di wɔgɔ kong biife. Di hɔ nɔm 
nɛng: «A Sɩda kong kɔ n go  aaba, maa gʋ hãnda 
wɔ fa di?» Di  follub  beng bo di n :« Ka n sɛg di!» 
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  ne naŋsa, a tike kʋn bɛnɛ gondu, kɔ Kande  ɩgɛ di  
yã nɛ: « Iyã, mʋ yise mʋ gel a yão kong lo  kɔgɩllɛ, 
 aaba, a sɩda kong la wɔ fʋ di?» 

Kɔ Kande yã zulle di  yũ. Kande na ke di komm  . Di  
yã yoro di  nɛ:« N gey. Kʋn yɛy mʋ  bɩndɛ kong, kʋn 
gʋ tɩgɛ ke sɔrba la wɔlɔm gʋ n dɔmɔ kong la.» Kɔ 
Kande  ɩgɛ di yã: «  aaba sõm bɛllɛ ni, naŋkãna ʋ 
tɩkɩ? Naŋkãna ʋ darɩ a dɩʋ kʋn dɩrɩ la a mani kʋn fefu 
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la?   

«Di yã yoro di  nɛ ning: « A Dɔfrɛ hãŋsɩra hɔ .»  a h i 
bɛng mɛntɩ domba ba kom magtɩ. 
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Gʋkɔ bɛllɛnɩ, Kande sa hong tɩ a ngoore a sigo kurom 
lɛ. A  aka kong yɛ  mba la a foll ba bɛ  ng bɛ kom di 
sõm kong. Kande tɩ di  hõm ni ni nɛng:  Ase la pa ba 
ba bɛnɛ di  bãadɛy kong kʋn bɛnɛ kãngsi sõone, kʋn 
di ni ke di da wɛ na di dõm teng kong sõone? A Dɔfrɛ 
dãng kong yɩkan  saa hong di dõm teng teng la da 
bɛllɩ yelli hũ kʋn farɩ  aaba sõm kong.»   



 14 

 

 

Pɩlaʋ kallɩnɩ a sõm nangʋ bɛllɛ ni, Kande la di yã da 
senna a dãya  la, Iyã fʋsa kong bɛnɛ kɩrɛtɩ di  n  a 
kãŋ na la gbʋ wãna nboo di pãnga kong bɔɔgʋ halɩ 
wasɩ. Kande gondu di  yɛ   di  yã wɔ ndɛ, ba tuko 
yɔ ŋaa. Iyã bɛ bo: « Gʋ wãna nboo, sɔ ɔnɛ dõm, mʋkɔ 
ngo a pãnga kʋn wɔllʋ taarɛ kãna.»   
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Chapitre 2 

A walɩma heng kãŋsɩrɩ Kandema dãanɩ 
kong. 
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Kande la di  yã da wãna a fɛkʋ hogo ba tufu. Iyã 
b  nɩ kong ba yãng kʋn pɔtʋ. Di  wargɩ haalɩ gʋ yisi 
gʋ tɩ tɩlay Kande hãŋsɩ di di  dɛysɩ dɩ yɛ  ŋsɩ. 

Kande sa hong sɩbʋ. Di yã fɔrfa la di  panga kong ba 
pɔtɛ. Gʋkɔn , a beli  beng da h mma ba kãŋsɩ ba wɔl 
gʋ kɛ  ɛsɩ taarɛ. La Kande bɛnɛ yelli ke di  y m u beng 
ba kãŋs ra ba gɩllɛ ba wɔl, di  woll  ba. La, Iyã da ba 
bong lɛ kãna. Di  bollu: « e, Kande, n y m u beng 
t mmo koe, ka n wol ba.»    
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Fɛ ndɛ dõm a Dɔfrɛ dãng kong kɛ  na h i bɛnɛ ye hũ 
dãani. Di  dõm a lɔgtɔrɔ la, di  dono hong da yãala a 
walɩma  sɛbrɛ hãna hãna. La, ba bɛ kuru ba bɛllɩ 
sõone sõone.  a da bɛlla la a dɩʋ la ba hãŋsɩrɩ Iyã la 
 aka kong tom .  a da tɔrɔda haalɩ hãna hãna la ba 
sɛbrʋ a sɛbrɛfɩ dɔnda. Kande bɩndɛ dɔŋsʋ kʋn di  ni 
ke, sa, di  yã yɩka wɔ fa a momsɩ gʋ dagsɩrɩ…    
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Wete dõm, Kande da dɔmɔnda a lɔgtɔrɔkɛ  ʋ hong 
wɔlɔmʋ la Iyã. Di  da ba dɔmɔnda kʋn ba da bollu 
kong dʋrʋ, la di  gele kɔ ke di  sa  amba d  yã la kɛ  ʋ 
sɔrɔ. Gʋ la pa, gʋ tɩka ke di  y e a bãadɛy kʋn bɛllɩ la 
a sɩda kong bi ba yɩtɩ gʋ a veyihas kong kʋn di labɛ la 
kɛ  ʋ nandɩ saa kong.  

«  aaba da ba yã ke di  wõfʋ a veyihas kong gɩllɛ, di  
ba magalɛ kãng kʋn darɩ gʋ haga Iyã. Gʋ dɛy ke 
 aaba lɩ Iyã a bãadɛy kong, la Iyã mʋ  dɛy la di  lɩ gʋ 
a b iŋ  kɛng mʋ. La, a lɔgtɔrɔ hong bo Iyã n  ke: N 
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hɛ mma n bɛ a lɔgtɔrɔ dãng ʋ yao keki n yãm kong ba 
ye. »  

  Iyã yao a lɔgtɔrɔ dãng nangu. A lɔgtɔrɔ nandɩ keki 
Iyã yãm di  ye di  sɛbʋ di  n  kʋn di  na gʋ ni. Gʋ 
wete kɛtɩ, Iyã sɛbʋ a hilo  aabɩ nangʋ Kande n . A 
veyiyaas kong bi zala Iyã. Gʋ dɛyla gʋ wõfʋ a bi kɛng 
mʋ. A kɛʋ lɔgtɔrɔ hong bo Iyã n  ke di hɛ  mma di dɩrɩ 
a fɛbɩ bu la a damm  fõfɩ yagla la a damm  bu di kʋlɔ 
kong da gʋ kãŋsɩ. La di pa di a sɛ  ʋfɩ kʋn yirgiri 
bãadɛy mangma. A yũ kʋn ba dɔŋsɛ n , a lɔgtɔrɔ 
dãng kong da ba wõfa a sɛ  ʋfɩ kʋn ba yɩtɩ Ayɛrve 
hɛ  ngɛ (ARV) kʋn ba hõfʋ ba wollu la a Veyiyas kong. 
Iyã yũ kɔ da g n la di  b iŋ  kɛng. Nde lɛ di  dɛy  di  
da sɛ  ʋ nangsa kʋn ba yɩtɩ ke a Ayɛrve kong gʋ da gʋ 
gɩllɩ a bãadɛy kong ka gʋ bɛ yɛ  ɛ a b iŋ  kɛng mʋ? 

Iyã bãadɛy kong dags ra kɔ lɛ. A bãadɛy nangʋ bu da 
wigr   di  kʋlɔ kong yoro. Iyã hoya a bãadɛy kʋn ba 
yɩtɩ ke a sɩda kong saa bãadɛy. Di  nene kong yoro a 
v fi la, la, la di  kʋlɔ kong tɔ nɔng dɔba mʋ.  

«Kɔ Kande  ɩgɛ a Dɔfrɛ dãng kong kɛ  na: «Kɔgɩllɛ 
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mʋkɔ harɛɛ Iya a bãadɛy kong lɩra mʋ ?» A lɔgtɔrɔ 
hong bo di  n  : «Ayo, gʋ ba lɩra n , harɛ di », kʋn 
dagsɩ, di   ɔmma n boŋsi di  la n ye da walɩ.» Di  
hõngʋ Kande n  kʋn di dɛy di bakɩ kãna di  ye di yã 
walɩ hãna hãna, la di  hõngʋ di  mʋ a dɩʋ hãnɩya 
tɔfɔla di yã n . Kande bɩndɛ yome gʋkɔ gʋ t ŋsɩ kʋn 
di gele Iyã walɩ yeo kong gɩllɛ. 

A b iŋ  nanga bɛnɛ hʋl la Iya pãnga dʋrʋ kɛndɩ lɛ. Di 
kom kʋn di songe a b iŋ  feleŋ  kɛng di  hɔ fʋ di  
wãna ni. Di  bo: « etima» kʋn  ɔmmʋ gʋ bo ke 
«Werebi». Iya tɩ a ngoore sõyã kallɩlɛ kʋn dɛbɛ a b iŋ  
nanga hʋlam la Kande yɩrɩ a bi nanga segre ke 
Yatima. Kande zãng a bi nanga di  wãna ni di  yao 
tuko a fɛkʋ kong lengem ni. Di bo: «Mʋ ba dʋgʋra n 
tɩ a werebi.»  N kɩrɛtɩ mʋkɔ b iŋ  saneng.» 
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Sapitr tãandɩgʋ 

A walɩma kãngəna bɛllɩ Kande la də 
yĩməu nə.  
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 Kande da wãna a fɛkʋ kong hogo di  tufu di  pandɩ 
 atɩma di y muŋa kɛʋbi kɛng n  a dɩʋ. Kande da 
bongenla ke kɛ  ʋ dõm yɔ ŋɔ a b iŋ  kɛng la Iya kʋn 
sɩbɛ a sɩda kong bãadɛy kong sõm neng kong, a kɛ  na 
bɛng fõnna ka a bi kɛng bɛ lɩ ba. A Dɔfrɛ dãng kong 
fʋba mang mang la hãng si Kande di  da a beli  
yõg fih  yillam varam.  a hõngi di  kʋn di  hõgfʋ a 
hem gɔl di  bakkɩ a b iŋ  kɛng yillam kong la kʋn di  
pandɩ gʋ ga n  kãna.  

 atɩma kʋlfɩ hɛ  ng wãna nboo ɩ kãng na la Kande 
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bɩndɛ da dɔnda la a walɩma hɛ  ng kʋn wɛ  kãna kong. 
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Fɛ ndɛ dõm, Zumoke, Kande y mde bɔrɔ bi keng bɛ 
Kande nandɩ wa di  bɛ bo di  n  : «Mʋ kɔ  ɔmma mʋ  
dʋgʋ a karõng kong nboo nkɔ la Tesi  kʋn dʋgɛ 
kong.» «Kande bo di  n  : «  õ, n hɛ  mma n kãng sɩ n 
gɩllɛ n karõngʋ kong dɔba dɔm, gʋkɔ bɛllɛ ni, n 
tɛng sira n dɛysɩ n hãng sɩ ʋkɔ». «N hɛ  mma n yobo n 
gɩllɛ ka n dɛbʋ a bɛnna bu bɩnma yõnʋ a h nam 
bɛngɛ la bɩnma n latɩ a bikeni bɛngɛ. N yõee a hɛ  nam, 
n ba gella n yɩka la n mɛ ntɛɛ la bikenga dõm, a 
veyiyas kong dɛyla gʋ lɩ n .»  umoke yoro ke di  zaa 
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di  kãng sɩ di  gɩllɛ di  karam la di bo ke di ba 
yomm  a bikeni la di ba yõna a hɛ  nam.  
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Fɛ ndɛ dõm, kãnde sabeliŋa dõm la bɛ ye di. La di  
bole di  n  : «Gʋ tɩgɛɛ la ʋkɔ hʋlʋnkõndʋ, tike nangsa 
mʋkɔ yõngʋ la gʋ, kʋn n sa sɩbɛ kong sogo.» 

 «Kande kom di n : «La, ʋkɔ la kʋn ngo tike sɔrfa kʋn 
ʋ dɛy ʋ tuko ni kong lo » Kɔ di  bole: «Lɛ la? Gʋkɔ ba 
g ne mkɔ yũ » «Mʋ  bɛlla  ɔmmʋ dãng nangsa kʋn ba 
 ɔɔ gʋ tɔngʋ yoro. Kʋn kuru la sãneng, mʋ   ɔmma ke 
na bɛ la kʋn na darɩ a kɛbɩ hɛ  ngɛ dʋrʋ yoro to-tʋllɛ 
na bɛ pa mʋ.» 
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 ɛ nɛ nangsa, Falala  ɩgɩ Kande : « Kɔgɩllɛ, ʋ  ɔɔ ʋ 
y ng sɩ ʋ sɩrɩ ʋ dʋgʋ a tike kong?»  
«Kande yoro di  n  : «  õ, ʋ sabeliŋa bo ke ʋ dɛyla ʋ 
tuko yere gɔy ni. La ʋ hɛ  mma ʋ pa di  kʋn ʋ fɛtɩ ʋ 
darɩ kong dʋrʋ to-tʋllɛ.. 

«Kɔ Falala yorobe ke : «Kãng g i ba fɛ  ng na ʋkɔ n  
koe  Ʋ hɛ  mma ʋ ye ʋ larɩ nangkana dono ʋ dɛy ʋ da 
kʋn ʋ dɩrɩ ʋ fe.»  
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Wete dõm, Kande la Tesi  dũngo a b iŋ  kɛng ba yakʋ 
la di  a lɔgtɔrɔ dãng da ba yao ye ga la a bɔrʋ ni, Tesi  
hõngʋ bɔrɔ dõm ala da hɩfʋ a daaga kong nene. Di  
bo: «A bɔrɔ ala pa me a koy re nangsa la neng. 
Dõmni di  dɛysɩra d  hãng si hõ la kʋn ʋ dɩrɩ ʋ fee.»  
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A kɛ  ʋ lɔgtɔrɔ hong yao bo ke kãng kãa n go a b iŋa 
kɛng la ba hɛ  mma ba daga pɩlaʋ kallɩlɛ gɔy ni la ba 
tɛngsɩ ba larɩ di  yãm kong a Veyiyas kong bãadɛy bi. 
La di  wɔlɔm la Kande la di  y mde Tesi a walɩma 
pɔtʋ bakɔ a kɛnabu la ba  ende kong nene bɛnnabu 
walɩ. « Kʋn na tɩgɛ a werebu nɛng kong, bɛnna mang 
mang dɛyla ba pa na a dɩʋ la pãʋ hɔllɛ hɔllɛ kʋn darɩ 
na song na labʋ la ba. Ka na dʋgʋ ba  akɩ na. Na 
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dɛyla na  ãng a fɔrfɩ  ɔrɛ  ɔrɛ, wala ba lɩ na a Veyiyas 
kong maa bãadɛy sɔrh  kʋn yommu la labʋ la a fo 
heng.» 
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La Tesi  bole ke : «Mʋ  ba yãa wala bɔrɔ dõm ala pa 
mʋ  koy re nangsa t mm   da di  da mʋ  labʋ la di.» 
Kande, Teshi, la Falala bo ke lay ba ba lata bɔrɔ kãma 
halɩ ba yao  u a dãy. 
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Sapɩtr naandɩgʋ  

Kande bɛ  ndɛ wulete gʋ tĩngəsi. 
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Kande la di  y m u bɛng na a kãŋãy ba feeley kong 
yoro. A sɩda la kʋ dɩ sa la dɩ yã la di  y mde bɔrɔbi 
kɛng ba tɩgɛ a  ɔrɛ di  n . Sɔ ɔnɛ sɔ ɔnɛ, ba gumbe kʋn 
dɩrɩ, la Kande kãng sɩ dɩ gɩllɛ di  wɔl ba n . Di  t m 
kʋn di  dɛy dʋrʋ di  kãna dʋrʋ dɩ ye dɩ y muŋa kɛng 
walɩ n bolla a yã, kʋn ga fɛ  fʋ ga wʋrfʋ sɔ ɔnɛ.   
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Fɛ ndɛ dõm, Azaani, Kande la di y m u beng follo dʋfɛ 
bɛnɛ ye ba. A bɔrɔ bi hãnang la di, ala dubsuru a 
Dɔfrɛ. Di  da hõgfʋ di y mde di bɛllɩ. Di  yãa la di  
bollu : «Kande, kɔ bɛ ʋ yao a Dɔfrɛ dãng ni » «La, a 
sõonɛ dʋrʋ, Kande yot   di nɛ : « ɔrʋ nangsa mʋ  ba 
dɛy mʋ  yom mʋ  yao. A tom  hɛ  ng fɛ  fa ɩ pɔtɛ. 
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A aani mɛ ng lɛ di yɩtɩ ba halɩ gʋ bɛ tɛ fɩndɛ dõm kʋn 
Falala kande yimde bole: «Mʋkɔ yaka  dõmni mʋ ya 

da kʋn mʋ gelle.» 

Teesi mʋ bo: « Mʋkɔ yakaa. Domni, mʋ ya da a 
follub  fel mi.»  

«Kɔ Kande bole: «Kɔ hɔŋɔ na  Iniko la  atima na yao. 
 umoko la mʋ kɔ mɛ ŋna yere ʋ kãŋsɩ la a tom  hɛ  ng 
wɔllam.» 
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Kʋn gʋ tɔngɛ, di  y m u bɛng wuleti ba bɛ, ba bɛ 
wɔlɔm a Dɔfrɛ dãng kong fʋba dammɩ sɛmdɛ kong 
walɩ. La Kande mɔ yɛ  ɛ dɩ hõmni ni ke di  mʋ yaka 
mɛ ntɩ ba di  wɔl. La, a Dɔfrɛ dãng kong yɩkane 
sãmma pa ba a tike p rm   ke ba wɔl la pa ba a bɔrʋ 
ke ba ba hal kʋn ba darɩ dʋrʋ,ke gʋ tɩ kʋn dɩrɩ maa 
kʋn beledi a daaga ni. La, ba kãng sɩ ba gɩllɛ ba wɔllʋ 
halɩ ba darɩ gʋ kɛ   taarɛ.  

Tesi wargɛ dɩ dɛyla sa di gɔ a  karõngʋ dãŋ ni. 
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Fɛ  ndɛ dõm, Kande sabeliŋa hongo tɔ ngʋ a hilo di  bo 
ke a sɔ ɔnɛ tɛ Kande la beli  sɔrba bɛng n  ba y ngsɩ 
ba sɩrɩ la ba dʋgʋ ba sa hong dãng la di  kɛbɩ hɛ  ngɛ. 
Kande bɩndɛ yɛy halɩ wasɩ.   

A Dɔfrɛ dãng kong kɛ  ʋ dõm la song a beli  bɛng di  
dãani. A kɛ  na bɛng tʋllɛ, kɛ  ʋ dõm ala hãngsɩ ba ba yã 
hong bãadɛy kong sɔ ɔnɛ la. Di   akka kong da ba 
hɛ  ya la a Dɔfrɛ dãng kong la ba dammɩ bu sɛmdɛ 
kong. A beli  bɛng y ng sɩ ba tɛ  e, la ba sa beliŋa 
hong song ba sa hong  akka kong la a kɛbɩ hɛ  ngɛ. 
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Kande la di  y m u bɛng dʋrʋ, boŋ   la Iniko gɩllɛ wɔl 
ba tike feleŋ kong yoro, a Dɔfrɛ dãng kong hɛrga. Tesi  
la Falala sɛbʋ a pɛ  nɩ hɛ  nam. A Dɔfrɛ dãng kong pa ba 
a bɔrʋ ke ba dɛy ba wɔl la a mansi hɛ  tɩhɩ hɛ  ngɛ. 
 umoke sɛbʋ a adapoŋgolo dogomam a Dɔfrɛ dãng 
kong dapongla tom  tike.  

Kande bɛnɛ kɛndɩgɩ di  yafʋ a Dɔfrɛ dãng la di  y m u 
kɛ  na-bu bɛng la a bɔrɔbi hong mʋ. Tike naŋsa a Dɔfrɛ 
dãng kong pastɛɛr hong kʋn bɛnɛ karamu a Dɔfrɛ 
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Wɔgɔ hõngɛ ba feeley feleŋ bɔrʋ. Naŋgʋ bɛllɛ ni lɛ, ba 
dʋrʋ keke a hõm ni ke ba  ɔɔ ba fee feeley feleŋ 
nangsa dugo.   
Kande bɩndɛ da dɔnda A aani kʋn bɛllɩ sɔ ɔnɛ sɔ ɔnɛ di  
hãngs rɩ di wɔllʋ a sɛmdɛ kong ni. A aani y mde 

hong da hõnda la  atima kʋn bakɔ bɛnɛ wɔllʋ kong 
sɔ ɔnɛ. La Kande la di  y m u dʋrʋ bɩɩna da dɔnda. 
 atima kɔ, a kɛndɩgam ni, a Veyiyas kong ba da di. 

Kande bo Azaani n  ke : « Mʋkɔ hʋllʋba bɛng kʋn 
bɛnɛ tɩ a ngoore kong sɔ ɔnɛ, mʋ  da hãma ke a  aka 
kong fʋba dʋrʋ la da  ɔmmʋ ba kɛndɩ. A yãu la, a 
feeley kong fɛ  fʋ gʋ kãŋa ʋ n , la, saneng, a Dɔfrɛ pa 
hõ sã sã hɔ mnɩ.»  
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Sapitr Nomandigu 

Kande kʋn wɛ   la fʋba dõm bɛng lata ba z mmʋ ba 
gel a sɩda kong walɩ kʋn la.  
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Mboo kʋn ba kɛ   zende dõm bɛllɛ ni, Kande da 
wɔlɔma la A aani. Ʋ yere Dɔfrɛ dãng kong dãng fʋba 
hãngsɩ hũ halɩ wasɩ.  Ba pa hũ a nene ke ʋ fɛrɩ ba 
kɛkʋ kong yoro.  a sɛkɛ hũ, ba hɔ ngʋ hũ kʋn kana ʋ 
gɛ  nɛtrɩ ʋ feeley yoro, la, ba tɩ ʋ foll ba gɩllɛ gɩllɛ kɔ 
lɛ. Mʋ ba yã nankana ʋ dɛysɩrɩ ʋ fɩllɩ ba hãnaʋ pɔtʋ 
hɛ  n ba bakɛ ʋ n  heng dʋrʋ n .    
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Kʋn ba tɔngɛ gʋkɔ bɛllɛ ni, KandemaDɔfrɛ dãng kong 
bakɩ a mɛntʋ kebre kʋn  uru la a sɩda kong koptam 
walɩ. A hɔ ngrʋba la a sɛbrʋba bɛng sɩrɩ a halmaʋ 
kong dʋrʋ ni ba bɛ. Kande, Tesi  la Falala mʋ tuko gʋ 
ni.  a hɔ ŋɔ  umoke ba y mde bɔrɔ-bi hong ba bɛ gʋ 
ni. A aani mʋ tuko gʋ ni.   
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Fɛ ndɛ dõm, a mɛntʋ nangʋ yɩkan  sãmma fo dõm 
worongu Kande di bo di n  : «Nkɔ la n y m u kɛ  nabu 
bɛng la n y mde bɔrɔbi hong, na bong na hãng si hũ 
ʋ hɔ ngʋ a fʋba bɛng nangkana ba dɛy ba kõ a sɩda 
kong. Hãnda mʋ, nakɔ yãala daga-n-gɩllɛ ka a 
sɩdakong bãadɛy bɛ yɛ  ɛ ni kong tɩllɛy kʋn mang na kɛ   
a fo dʋrʋ. Kʋn dagsɩ, nakɔ yãala a karʋngʋ hãna 
hãna. A fʋba bɛng yãa ke nakɔ gel a  Veyiyas la a 
Sɩda kong walɩma hɛ  ng yãʋ. Kande, dɩ yimde bɔrɔbi 
hong la dɩ yim u kɛ  na bɛng  song la a bɩn-dɔnmɩ ba 
tuko a hɔ ŋgʋrʋba bɛng tʋllɛ. 



 44 

   



 45 

 

 ɔ ŋa gʋkɔ bɛllɛ ni, Tesi kuru di hãŋs rɩ di hɔ ŋgʋrʋ a 
sɛbamfɩ hɛ  ng. Kʋn di  bong a tomde kong la kʋn di  
hãna kong n , a fʋba bɛng yɛ  ɛ ba gɩllɛ  ɔrɛ  ɔrɛ, la gʋ 
hʋɩsʋ ba n  a sɩda kong walɩma hɩn hãnda wɛ  hɛ  ng 
dɔmnam hãna hãna. 

Tao tao lɛ, di  kɩrɛtɩ a hɔ ngrɔ hãnang bɩnma a fʋba di  
wɛ  la bɛng tʋllɛ, la, fʋba pɔtʋ la bɛllɩ di  hɔ ŋgamfɩ 
nahɩ ni. 
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Falala kuru a leŋgemfɩ dɛ  sɩmam a sɩda kong 
hɔ ngamfɩ n .  umoke wuleti a sɛbamfɩ nah  la ba 
gɩllɛ dugo wɔgɔ.  a hɛ  mɛ a tɩra yɔ ɔnɩ kʋn darɩ gʋ 
hɔ ngʋrʋ nangkana a fo dɛy di  kõ a veyiyas kong la di  
ye bɩnma bɩɛngrɩ a sɩda kong bãadɛyfɩ bɛng walɩ.   



 47 

Kande la A aani mʋ hãŋs ra kʋn ba yɩtɩ a fʋba ke ba 
bɛ dɔmɔ a sɛbamfɩ heng.  a yell  wala a sɛbl ba bɛng 
da da kʋn wɛ ba n  tɩllay ba sɛbam heng ne.  a da 
nɛŋɛ  tra ba yɩtɩ ba foll ba. Kande la A aanɩ tʋllɛ 
foll re kong dags ra kɔ lɛ. A aani kʋn yagɛ sɛbʋ di  
yɛ  mba n  ke di   ɔmma di   u a tɔy la Kande, ba 
bɩɩna dɔŋsɛ halɩ wasɩ. Zumoke la di  y m u kɛ  na-bu 
mʋ boŋse gu hãna hana.  A aani bo di  foll ba n  ke 
di kɔ la Kande pa domb  n  ke ba mɛng baa gele bɔrɔ 
wala kɛʋ halɩ ba yao dɔ y ba tɔy kong, la, ke la ba 
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mɛ ng na ba yɛ  ɛ domba la a yãʋ haalɩ.   
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Kande la A aani  u a tɔy la domba. A tɔŋgam yoro ba 
da a bi. Fɛ  ndɛ dõm ba  aka kong yɩmba bɛng mɛntɩ 
dombo fɛkʋ dõm kʋn kande boŋ hãna hãna kong 
hogo. Di bole: «Taarɛ, mʋ  da yãala mʋ tufu yere mʋ  
wɔlɔmʋ la Iyã.» Iniko, ala da wʋrfʋ di sãmma bɛng n 
gore sɔ ɔnɛ: «Iyã la Baaba maana da wɛ  yere  La, ba 
maana da fɛ  fʋ ba fefu, mʋ hãmanda ke ba bɩɩna da 
tɩka a dɔnda la hɔ .  » 
 


